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NYELVJÁRÁSI A D A T O K 

Szamosszegi szójegyzék* 

/aM&ű 1. dohánybeváltó vállalat: 
M W r&szeg ez a db/wf/zya?, /Már 
fe/z/%zp af?d& 6e_/o dbM/zf g^a6nW-
6g, o^z ma.? vám j7^Mz. 2. gyár, ipari 
üzem: A^e/zf ez a/z/ö A{yzrefMzara. 
Vb66w% ̂ zerer a yo6rzW6a 6fougozm, 
/Mz/zf fVAo/z/z a mezoü/zM. 

/o6nW/~y%MW/mesterkedik, alkot 
valamit: /í fzg/M6eybrog e^y^f ez 
az e/»6er. ^Ve/» fo/%, m/f aArár 
6e/őü//e y^6rf Wm'. 

^cg/d6w'yOW&#ö (Ósz.) vékony, 
hosszú lábú (főképp nőkre mond­
ják) : M e & Jeggfg ̂ rőö ̂ zo^/z W f ra/z-
foff ez a Vw/wÁra TMN^rg. fég Mmc^ 
mff mwfogafMf azoA:o/%/% ay^cáM6o/w. 

yhcjarouvzz csuromvizes: Jvze^rowWz 
/eff a rwAd/'g mzg e66e jaz jfg/ef-zWoü 
/9e^őü6e Aaza/öff. 

yb^ouAiű ólmoseső: 6%/a/z e^w^zow^ a 
y^r^g jef fw j8a /agyo^Wfw, Aof_y A:f-
f̂ rAef/ze ygz em6er a /zyaÁr̂ f, Ag 
/zem zgye/. 

_/űÁ;ou^ze^er (csak Sz.-ban) vasalatlan, 
fatengelyű szekér: Sz. J%Wujzg-
Arár, A:e/zű%r/z(fm, megv^/zwfe J(e6e-
Mm. 

./a&wfya 1. egyik végén U-alakúra kép­

zett, két lábbal ellátott székszerű 
alkalmatosság, aminek segítségével 
a csizmát húzzák le a lábról: 
Aerezj m d je/őü Rajzra/ o yiz&wfydf 
/Mer ejzfef a j^ro^ CMZJ/M# /zem fw-
(̂o/M /e/é/e /zwz/zz. 2. a csökönyösen 
hallgató emberre mondják: Sz. 77a-
gaf, mz/zf ű^aA:Mf);o. 

yoT/wA; kisebb méretű, falba épített pol-
cozat, olykor ajtóval fölszerelve, 
olykor anélkül: v4 j?zfvar6űya jpour 
megeff vwz a /#//%&, ojzf a66a ya 
reye/ê z-̂ z»/A:e. 

/ a / W o ü hímzett háziszőttesből vagy 
gyolcsból készült faliszőnyeg, amit 
asztal, tűzhely és ágy melletti falon 
használnak. 

./a/zcwzrz' keserves, csalódott (képet 
vág): fa/zcMzrz' A^ppef wzgof Ao&y 
/zem affam /zeA:z\/a /wafacof. 

/a/zc^arog kelletlenkedik, gondolko­
dik (az étel mellett evéskor) M/f 
./ü/zcswo&:.yz WMe//eff a zeve^ me//eff ? 
^gyecf cjaAr, mer wfy je /e^z m a m m a 
jza/b/z/wW?/ 

/̂a/ẑ aroa'zA: gyengén fagy: CyaA: _/a-
/ẑ arô &za m g jefj; ̂ zcjz'f. j&z&op m-
algg /e/z/ze, m m f ez a /zafy ̂ ar. 

* Vö. MNyj. XIII, 161—72; XIV, 108—16; XV, 137^2. 
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./apz'na munkadarab beszorítóköz esz 
a kétnyelűkés használatakor. Mond­
ják voMd^jz^-nek is: Fii/ /rz _/a 
Jz^mAgya yöpWf, A^c^ cjzwf/gm meg 

y<37" 1. segg, fenék: Nd. E ö k e^aü, /wag 
a düra, ŷ zfA; a /MgM^a^zoM /ara. 
,4/zam _/<Í2^ 6e/a^ár/^, aAom v/jz^ef 
megm^a%í. 2. a kenyérnek a sarka: 
C.MZ& a yör(fr gMMgA: gzeA: a /?w/a"A: a 

yarc^ 1. fals, hamis (zenei hang): 

re/ 2. görbe, nem egyenes: Off a W -
zgpéM /arcf, ajzMw Aaf ^zér »gm 
j?düzof 6e/e. 

/or&#?/bg 1. agyarszerűen kiálló fog 
(embernek, állatnak): ZLe /ré farm" 
ya ma&zcMa^ a y<árÁ:a6/bgar, már 
mem W gMMf fő//e. Sz. JLe^öröm a 
yar^a^/bgar=elveszem a bátorságát. 
2. szögletes hullámvonal alakú sze­
gélydísz női ruhákon: ^4z i#fr#, 
a zfg6/éAe, mgg a m e # ^ y ^ ^ 
yar^^/bg^r vörajf ára ja rw/zara. 
y4z f/# rd. 

yarAray^JrŐTM nagy, erős, majdnem 
karikába görbülő köröm a kutyák 
lábán: f AwMÜa66 /ejjz a ff/'Ae&fw, 
/Már Méz m^/gM/arÁia^örma va/z. 

yarAafMj/fZa gyomnövény, amelyik boj-
torjánszerűen tapasztja apró, lapos 
magvait a ruházatra. Mondják %'a-
rgMM_yf/a néven is. 

yaro& (/arAr-J 1. állatok farka: K m . 
,Sb&af aArar a j-zárAia, ae »em 6zr/aya 
/ar&a. Sz. Fár^aya/á rwg=elszalad. 
2. penis: CyaA: a/arWr mergjzrz = 
lustálkodik. 

/arjz;jf/~yar.yz(/ 1. a lószerszám része, 
a faron keresztül vett rögzítő szíj, 
ami megakadályozza a szerszámot 
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az előre csúszásban: Fef &;'^zwza& 
a AázaÁ: a /ar/:a"fa /ar^zz/j a/au// 
2. penis: Sz. Tfwz ve/e/ar?z(#af/= 
közösülj vele! 

yar^a szarvasmarha terelő szó, amit 
akkor használnak, ha azt akarják, 
hogy az állat a hátsórészét jobbra 
vagy balra elmozdítsa helyéről: 
Fár/a /zyg/ #a&y a /#%e ye/z/ze meg, 
AaV maza*zY(ya yárg66 a aeggff ec^ 

ya^zar/ fösvény: JVám AzYfem, Aag); ez 
a f&yfa yeMM^ffg /ajzar/. JVem aaaff 
efj; AráVá/ jzá/m(ff ^ e » z , /?eg af 
rafAaa*a A;azá/6ayaz wa*var(fM7Z. 

ya(yóAszffa (régi) finom selyemből ké­
szült szitafeleség, amivel régen a 
korpát választották el a liszttől. 

/azaA^go#'x/8z###á% konyharuha 
háziszőttes vászonból, körben szí­
nes csíkkal: TfwjzoTWfy ArórwcM&a.? 
/áza^/a,g##f azwf fem az ̂ M M . 

/g6ara"zâ a/ az első barázdát szántja: 
y4 /f/w A;f/am ve/em a j%rre, /zagy 
vezére ya fgAem* mz'A: /ê ara'za'a/aA:. 

/g&zjz (csak Sz.-ban) megsértődik: Sz. 
Fé&wzfa jaz őraf=haragszik, meg­
sértődött valami miatt. 

/e6árAá/ föllazít, szétszed (pl. szal­
mazsákban az összekeményedett 
szalmát): yiz ágj;6a y«gy /&yw/Wou-
aa/r a ̂ zá/ma, Aa^/e W W 6árAáMf, 
már (űtrfe ma"M # â er̂ Aramof. 

/e^őügg 1. fölsír álmában (gyermek): 
Fa/amz 6a/a va» awzaA; a ̂ zz/a'/ẑ . 
Aeccer z'j /eMüggaff az éccaAra. 
2. sírásával (álomból) fölriaszt: 
C ? W / ̂ vva/ a &a/áM:é va/amzf, már 
/zem fwa*aA: a/Wm" mz/affa. Ma/% v(így 
accar /gaaüggaf az áWf6z2. 3. föl­
zúg (motor): ̂ eMüggöf ma'/z # gep 
JaufWMa". 



/écfWőüaVA távozásra fölkészül, ösz-
szeszedi a holmijait: JVa, c;Ae-
/őüggywM^/eja^z mewzyw»&! 

/ee^ap 1. felfröcsköl: i)e cj'w^am/e-
Mqp^af f<írr̂ / a /KZMZwzy&fof. 2. fel-
kunkorit (állat a farkát): JEg_y &zm-
6;/c c.fa& me/wz fzé/?e»M a ^mou, alg 
jgccáA" cjű/r/ec^aprű Ja/arMf, a^zr 
a//ou-mo^. 3. fölemel (árat): E7ep 
efa^ Awazra rdr^oMa, de m/Árór A:arw 
ybA:M^ ̂  veyaA;,yeeja/?fa Aw^zaMa/re. 
4. szolgálatba áll: Fécswpfam a/W-

/»;«/ /rapa»z. 
/ecjerepejeaVÁ: fölrepedezik: 4̂ &/j 

e^aü jWawz wr^ /ecfere^e^edeM a 
/aür, Aogy Air jw/ 6e/aü//e m Wg/%. 

/ec^W// Teherbe ejt (házasságon kí­
vül): f%yá?z fe javvá/ a /z/wva/ 
Erz^fr &? /ec^Wfa 5"aM_yf, ae moj, 
Aogy TM^gTűM a 6a/, Aaz&yodW «e/M 
a/rár. 

yéeffá/ a közvetlen elles után fejt tej, 
amit emberi fogyasztásra nem hasz­
nálnak : May, /zagy mege/Ze/r a Q/ra, 
yau a*duga /ejjz a ma&zcaÁ7za& va(y 
Árer »apfg. /4fzf a g^mge /éĉ íe/ef 
w/: &yzf& m ^ . 

yeefw//^/ee^a// (Ósz.) szövéskor csör­
lővel fonalat csavar fel a csőre: 
Cjwf /e ma/% (wzf a A:^ yayza/a// 
JVem /e&pz a vafy fwz cawve" cja/r. 

yéá*e(/bg a szövésnél használt borda 
két szélső fogazata, amelyik két-két 
egymáshoz simuló nádlapocskából 
készül. 

/ M W m W dörömbölő zajjal álomból 
fölébreszt: v4&g a/wffam va/lamzY. 
^/e/6e yea"őrö/M6gf lacz ^zom^zgd 
avva/ a Arafapd/Zá̂ ay, auf meg Mem 
yáV ram #z a/mo^ág. 

ye^rzjo/ 1. lehorzsol (bőrt): féa^r-

zjore Jaz a W a m /a/ a A:ár/â , Aag); 
a vér ü ^wer^ea' 6e/őü7/e. 2. a pép­
szerű kovászt liszttel kemény, szem­
csés darabokra keveri tenyér közötti 
dörzsöléssel. 

/e/aar/W// elhasznál (vmit mesterked­
ve) : Ka^f /// aM7%X a*e^z&aaaraa, de 
./ez a/f/w m W e ^ y e ^ z W W ^ Aa» ere, 
Aa» ara. 

/ega»e^a/ lábát kirántva alóla elejt: 
Zeme/zf a /ergy^rw /9a Mr, m/^or az a 
fekergaü/ega/zcföfa, o^zf e/ê e/r. 

/egéde/ger babusgatva fölnevel: T̂er 
/zapa^ vá^/ a &&f macj/ra m/A:ar 
megdög/o/r az awzj/a, /;â  ajz cw-
mz'jzfam, oaz cfaÁr/egédáTgeffem. 

/eAayY 1. felűz, feltereí: ^faej /e ;a 
dwz^^r a &eraw. 2. felaljaz (ruhát): 
#b&9zw jaz a ^za/c^ya, Aáe^ /e 
6e/aü//e v a ^ A;ef wMjK/r. 3. hirtelen 
megiszik: Efy jzzwzra /e^áyfa// e/y 
&arfa(z ĵ rf. 

/e/%my 1. feldobál: MegyeA: mzAewr 
/e/za"»f@7M e^z/ a A ü /wcemar ^z 
ó^(paa*ra. 2. szapulugba tesz (ru­
hát): v4mf ^zeM/z^ef vaur m W e f 
/eAaM^TM a fzapw/Za^aa. 3. fölem­
leget, (régi segítséget): M e g aaz 
AáVz^ /e, A a ^ /aváy AazaAaza^ e/y 
ẑeAier ga/aA 4. összetúr, fölforgat: 
TVem rawffg ya /?é?wzf, a^z /eAaw^ 
j^rfeyaz eg^fz Adz^f. 

/eAa^ac^ó/ habzsolva, csámcsogva 
gyorsan föleszik: Öf j?erc a&%/ /e-
&a/%z&yöfa/az egé^z /á/ é̂ e//. 

/eAárgW tűzbejön, méregbe gurul: 
M e g w Aárgaf /e, j?eg »eA:em vou^ 
W r o m a66w/a vgfá/M. 

/eAerge/ méregbe hoz, fölbosszant: 
#af Aa /eAergéW, a&&ar mo^ vaM 
mf^ Aágafnz, mer w jgaj'z Aa mérgei, 
&#a"f fypya fza/^/. 
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/e&wz 1. magasba emel a mélyből (kéz­
zel vagy kötéllel): &<fzőrve» v&#r 
Vfzgf Aw^zram /g/ a A:W6w, m/r^ W z 
W a Ma*. 2. rugós szerkezetet föl­
csavar: #wjz j%/ az ouraf/ 3. fel­
bosszant : ̂ /a ygAwzoaf jBorz czgdmf, 
A;f/d^oz a /oüaM. 4. Sz. FéAw^zfa 
,/az óra^=megharagudott. 5. szövés 
céljából hosszanti fonalat csavar a 
szövőszékre. 

/g/zwza&oa'z& 1. felemeh magát (kar 
vagy kötél segítségével): Z/#ou 
n ^ w Awzo^ogkryg/ayarfy. 2. nadrá­
got felvesz, felöltözködik (férfi): 
JVa, Awza&o&y gyór^wM /e/e/e, oaz 
mew%)Wf^, már m a /gm vaw a »ap. 
3. szoknyáját fölemeli, alfelét le­
mezteleníti (nő): Fi&Fze&effe& a Arár-
6g. #df ofzf eccár ĉ a/r /a^om, Aogy 
Z,wa »é»em /gAwza^o^Á:, o^z/ a /w-
cgr AdAkd^ ré̂ zéf mwfa»yo Jjuz^f 

/eAwzar felvontat: ̂ 4 A^árW/e /rg Awzor-
m'ya ̂ zg^eref. 2. fölépíttet: TYz 7%ap 
a/of Awza^a/gya Adz^/aMf. 

ygAwzo{z^ 1. föl lesz húzva: JVg & W 
^zra/ a gfrgwM^of. Fg /zwzo#<# 
a, Aa yzV /ĝ zMeA: az e/M̂ ergA;. 2. fel­
csúszik, kicsúszik vmi alól: 7o(ff 
^f jgfzf az wzggr/ Mma^A: /gAwzou-
a*z/: a »aar^gom6w. 3. védett helyre 
fölmegy: Afz&or a 2̂ /w/ó/r /r(/ö/zM̂ , 
ojz^ a márAava &mf voumMÁ; a 6"g-
WA^^OM, /g&WZO»ffWM& a ^WM^Aoü 

/g&wza%&#fgV hosszú, vékonyabb kö­
télfeleség, aminek segítségével a fo­
nalat a szövőszékre csavarják. 

/g/1. (ige) tejet nyer a tehén tőgyéből: 
Az/g/zc W r f̂ g/ĝ  /g/^gm rgw/%ap a 
J(ouzjfW. 2. (fh) caput: Tg/% vó%f 

a /g/g fgfw fgrWvg. 3. kétágba csa­
vart szöszcsomó kendertörés ide­
jén. 

/g/gjzcüz kétágba csavart, legfino­
mabb minőségű szösz kártolás után. 

/gjf/ércjg/gW nőszemély: Nh. Mér %gm 
77oM&df M ( W 6g Jg/őü^zör w/g^z-
fgWoüf /röJzoMfgm? Mazj 6z'Wr 
g///A a fg/zg/%, /Már/g(/ergjgWyő^ 6g 
yg/oö^zar a Aaz6g. 

/gj/érfr vizesen napra téve fakíttat 
(vásznat): M o f yg^rzYg/M a v^z-
»^f. Afa/z Adramjzar 6gmarfoffam, 
a"g Aamár jzarg^ gzgM a fwzőü ?%a-

yg^érAárÁra májas illetve tüdőshurka: 
FergjMr&af mz' %gm ̂ zo^/w/zA gff-
»am', g^oÁr/gji/grAwrWf. 

/gj/f rmo/v0 orvosi ziliz, Althaea offi-
cinalis L. 

/gjf/grjzzYva apró, gömbölyű szemű, 
sárgászöld héjú, lédús, nem magva­
váló, szeptember elején érő szilva-
fajta. 

/gjf/̂ r Wrdgw aaAdw világosabb levél­
színű, alacsonyabb nikotintartalmú, 
fehér virágú dohányfajta. 

/gW^UHyáV/ kutatva fölforgat: fg&a-
W^»j/^yaz g^j ̂ z/b»r az^r a rg6fz-
)#r. 

/gXragymd//fölkever, összeforgat: Mz-
MgA A:g /g^agy/MaMz' yajzr a ^jzMr 
j? fa/iygygra/z/ 

/glWzj/MdY/ szelesen kutatva összefor­
gat: Erfgy ma» fwzgM/ CyaA/gA:a/ú-
m a / W a z g#&sz/y/ouW. 

yg^a/M/Mog ráérősen, kényelmes lé­
pésekkel fölmegy: JVa v^grg /<̂ -
Árammagaf ma/z a/?áW w a AigrM. 

/g/rajza//ou^A föláll, távozásra föl­
készül: /Éz ürgn/ova fg gj/őüzMg Az-
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vdrm, mzA/g^a^z^Z/dua^fA:. f g/c ̂ U/^f-
m' &e»e. 

/g/cgcmergg 1. lustán, kényelmesen 
fölkél (ágyból): E&&?eff az z'jAro/a-
6w, mer má/Mem M^oug o(im vouf, 
mz^ÓT" yg/rgcmárge^ az ^gj;6w. 2. 
vánszorogva feljön: 0//am 6g/eg 
vagyok, /zogy a % 6fr̂ a/M a &w&erM 
/e&ec/Mergg?H. 

/g/rg/z a szövőszéken levő fonalat a 
kenő anyaggal bekeni, hogy az ne 
szöszösödjék: M e g moj AreM^m /g 
_/e(y A:g7ẑ f, ojz m g /e^f jzwffgygz a 

/ g ^ m / d u m - y g ^ / z / ^ m (Ósz.) fel­
küzdi magát: 6 b W Mg^üZ/özörr a, 
WA: yeÁrm/o^f^a mag6Í^ j^66a yaz 
^7Mzj6^. 

/eW^rog kalapásással fölébreszt: 7 W 
m^M /g ̂ ajzf a Tca/apácfof, már /g-
ÁrourogW Afg/z^wz^ Wfyad^f, ^^g 
mof yg^őrr /gjgp^gM. 

/eAiwr^ar felűz, felkerget: Orr o/co^o-
a*o( MeÁrem, A(fr em meg /eAa^o^am 
efy ̂ zf/vq/aAá/^r, o^zr ag^aíf MeArf, 
/g&wrgaf fam a /rgr6w. 

/ é W 1. postára visz levelet, csomagot: 
C/gy &? öra /g mg/zjz, a^ /g/ ejzrgr a 
Wrfydf a po^rara. 2. hátára, vállára 
fölsegíti a terhet: v4 fwra _/g/e^ge 
,/arfa /g/ a z a d W a M ^ m r a . 3. föl­
nyújt: ./4f/e maM ^fzf a /cojarr, Mg 
ma»7Z);gA: /g y^rfg. 4. társasjátékban 
befejezetlenül vesztesnek nyilvánít­
ja magát: fgzaffa ya /7árffY, ^gg 
ggé^zyo^ W r ^ a y ^ vdur. 5. följelent 
(bíróságon): # a _/az a n/zy&yo%z /g" 
Mgm aggj;a, Tzgm A;grw/6^rröm6g. 

/g/dgj; fonás előtt a szöszt kézzel szá­
lasra tépegeti, kártolja: yiz ar_y 
fĝ g/ĝ Az zj/g/a(y/z#zWaJzf a jzöjzf. 
/4z a^zrá/ fg/f va/z ga*éM7Z_yg. 

_/g/aji/az 1. alommal felhint (istállót): 
/4//aJz /g yajzfaf a ydujzdgo// 2. 
szoknya, női ruha alját fölvarr, be­
szeg: Cja&/g/a#azom, ojz v g A g W 
z'j magaara ya rw/zd r. 

/g/a// 1. ülőhelyzetből fölkél: # g m ar 
voum/g, Aa /zgm jzou/ZoA: /zgA;z, mya6^ 
rg/z' vouf a jzaAraJz orggg^g. 2. m a ­
gasabb helyre áll: X/./%/ & Jzg&rg, 
OMMgf g/̂ rga*/ 3. megmerevedik (a 
penis). 

yg/ar/róí árok-ásással járhatatlanná 
tesz (utat): Á^zmgg^gA: a JV^droj-ra, 
ojz /g/^rAro/am a gya/ogwfar. Ery 
&grgz 6wz(fr grapojTzaA: ra/fa. 

/g/g/ 1. föltalál (vkit keresve): v4z 
ggéaz W ^ r f /g/ra/ra^am wra?z»^, 
A(fr jfgrjzg Aagy a rg6gr/zd6^ rw^am 
gja&/g/g/?zz. 2. vált az esze: JVgm A:g 
Ma^zjz'r ^/rgMz/ /g/g/z' ya magaf 
mzTzag/zAűMM. 

/g/érgr L a földre hullott takarmányt 
föleteti. 2. etetéssel elfogyaszt: /ijzf 
a fgméra!e& /wcgr/z6fr mz)zr ygMrgrfga* 
mamma? 

./g/Mc hágcsó a szekér elején. 
_/g/z.9zA:aró/ 1. felpiszkál: Afa yg/zg)zg/r 

z.yzA:oro/or /g ̂ ajzr a jarojj wa*várf ? 
2. alátámasztással fölemel: v 4 a % 
zjzAroröfa aza/g/gyajzr a_/(fr, Aog); a 
Wgém/g/z'jz&oföfayayoüárw. 

/g/zzouM^ bolond, hülye. 
/ g / o W 1. lomhán fölsiet: Mgg/éAogou-

^oab^ azapojom, mz'rg /g/oAöf a 
Aármzza'zÁ: gmg/gfrg. 2. feltüzel, fel­
bíztat: Touj/ra 6 ^ a m /oAöfa /g, 
Aogy z'gj gJZMa^. 

/gmarouZ/a/ fonalat az orsóról a m a -
tollára szed át: Oaa/aabm jzzvg^gM, 
g^aA: Mr/d ma, mz'A; ygmaro(z//d/om 
grrw /3az órjourzí /3ayb»a/ar. 
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yemdzó/ 1. a szoba agyagpadlóját vi­
zes ronggyal simává teszi: /ff a /a-
vór m g g a ro/zygy, o^zf az ö^ouAaz^f 
W z < W /g. 2. elken, festéssel elfo­
gyaszt: Mfzcr j?froj /e^f^A; a /a/fzzf 
ygAwz/zz. E z a 6zfa/z& ̂ ö/öÁr/gmazöfa 
Jaz gggjjzef /Mfreyáyzrevgffe/M. 

/eme/zőü a szövőszéken a hosszanti 
fonal szálak: ^Vegyvg/z rőö/of ve-
fgffem/gwe/zőü/é/zf&. y4 f o W y e / ^ 
/gz 6g/z/zgAr. 

/g/zfárea szaruból vagy lemezből ké­
szült tok a fenőkő számára: # b z 
m a M e/őü j3a_/eMf̂ rê f. ̂ T/mg/zf eM»gA: 
a Araj'ZűMaÁ: az ̂ /z. 

./e/zfárej ̂/e/zfg/'ejfa/'zjz/ẑ a vászonból 
készült kisebb tarisznya, amiben a 
kasza-élesítő eszközöket viszik a 
mezőre: Erzca ĉ aAr, oazf a ^zem^w 
Aojz A:z' ya yéMf^rg^farüz»)/df. /4/zeA;zz 
Mg/M /MggjK a &ajzá/7aj. 

yig^z^e/z repedezve földomborodik, föl­
válik (pl. furnér): KízeM gffzz ^a 
ro^z va/o^/a/fw )9a jf/b/z ouaa/a, o^z 
/Mg/g/ w JWJg/zf ra/fa a/wMgr. 

y&y/ou/r deszkaláda: Off vaw a jpoyr 
a/af f a_/&y7o(7g6aya va^/z^ár^. 

y&w/1. elszárad: Effzz/a wagy me/e^fw 
y & w / /Mz/zá#z vefemé/z. 2. szégyent 
vall: Félwf a /zagy /zagyoAroj az of-
7eff_yévá". 

y&yzga* 1. szövéskor a szedettcsíknak 
megfelelően a csíkszedő tűre szedi 
a felmenő fonalszálakat a szö­
vőszéken. 2. a dohánypajtában a 
zsinegre fűzött dohányt fokozato­
san magasabbra kötözi. 

/afzffőü/á a szövőszék első hengerét 
(élyőüAaja/ouj rögzítő alkatrész: 
# w z /%e# a yg^zzfjü/%va/ ajzf a 
vaJZMOf, Aogy /ze 7z'6eg/g/z az e^zfo-
v^fawz. 

/&?zf állandóan, örökösen, mindig: 
Egjzf avva/ a gyár/Mg^Aré ArofgAieá'zA:. 

/efa/za// 1. fölfedez, föltalál: # e AzWa" 
azf r, Aofy fg fa/zdf̂ f _/g /a j^aM^ó/-
vz/acA:of/ 2. vált az esze: #z/a## 
Wz-űfezef fz7//e yaAiar/M/f z\y, /ze/M yo(f 
zavarba, / » W & /efa/zaf^ //zagdf. 
3. tud alkalmazkodni, illeszkedik 
a környezethez: Féfa/zajp yw magaf 
fe^fg/z z'j. Afe/jfcj fe fz'jf(ff / 

/efajWwa'z^ felpuffad (festés a falon): 
Eze/z/z a m ^ z va/oA: yá/o/z/z gf^ef-
főüre/efáj&aj(%#& a /Mgjzezgf. 

/gfőüf 1. garatba tölt: #aY/M#/z/z z\y 
voufaA: /M^g e/őüffe/M, a"g /(ggőücz, ya 
//zo&zfzar, ̂ z em 6zzz6f//zaf főüfőffe/e. 
2. kapáláskor a növény tövére 
földkupacot húz: M a ? főiífoffő^/e 
ya Aio/o/Mperf /M^joggydr^. 3. a sza-
pulókádban levő fonalat, vásznat 
hamulúggal leönti: M e r /zzwz Ao^z-
faa* efy A:zĉ zf e/e66? Ep^em /Mo^ 
főüföffe/?z/gyaz e/zj/z'/zzef. ^4 fe va^z-
/zoa* z'f me/^/erf vou/zz me//effg. 4. Sz. 
Fefőüfoff a garaf/*a=berúgott, ré­
szeg lett. 

/gva/z magasra néz, büszkélkedik: 
Z)e/eva/M vg/e, Aogy a/z/aya jPo/zgd(z 
^á/Tzőüya/z^d/z^ wa^aró// 

/evár 1. felszögel: Te Ea/z, várf/e/wa/z 
&?zfef a /7gA:Á:ef a 6a/rÁra/zcfo/Mra/ 
2. felfröcsköl: E#gjz / e v á r W a 
MarzzjTzydaof jarm. 3. ütlegelve föl­
kerget, fölzavar: ̂ Ve ye/zgeaW aazf a 
mafacof m»(/ EzeA: a ̂ w/a& m o ^ ver-
f̂ A: / é ya /Td(zf^za/MOz^6w, A(ff ofzf 
Arzva/z /zagyo/z. 4. fölébreszt: Z,ga"w-
fg/zz ef}/ Á7ZCfff, Adf ezeA: a &#/&#& 
/ze/M /evárfeA: avva/ a /zagy rzc^a//á. 
5. Sz. TVafy^őrf várf/e=nagy híre 
van. 
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./gvgjz 1. lentről fölemel: ̂ /á/^^g ja 
zfz'roĵ gMygrgf, űk Mgm ve^e vo#/M 
/g,^Jz/grvb(ZM m W 6 6 ^ű^oj/zz. 2. le­
nyel, elhallgat: K m . [Trfzí, 6o/oM̂ zz 
m W g M ^ / g /cg vgMMz. 3. munkát ad, 
alkalmaz: Fgvg^é/c a cjapoyAo. 
M o j Adf oa* 6/bugwzz/c. 4. elkezdi a 
munkát az új munkahelyen: TgM-
Ma/? o^z /eveffe ja mw»M^. 5. ölbe 
vesz (gyereket): Kei /g maM gjzfof 
a A:z^Mf, »e 6ö/M6^#& z^. 

yy/fWj fortélyos, furfangos: TVg A;gjz 
re ja Mzgy Z?wzjzvá, yy/YWj ecj 
cjgWa. 

/z/bu/c bútordarab fiókja: Off oyü/ro-
7ẑ /(Kz űwzfá#f/oug6#. 2. madárfióka: 
Efy/z/buA: ̂ zárW^yb/cfaA; gzaA:a/?w-
ya/c vaWozz. 3. növények tőhijtásai: 
fíb^Map a f gMggrz/'M /&yzgggyw& a /z-
ybu/ror. JVg azí/a ma/z g/g/g/ 4. a do­
hánypajtának az a szakasza, ami 
két jzg/Wz/a/o között van. 

/z/ou&ó/ növényről tőhajtást tördel le: 
#ouf%%? yz/bu^ö/wA: a fgMggrzV. # W 
MŐÜ/ÓM ̂ Zg66gM. 

//Wo/zű/z); a dohánytőkén a levél tö­
vén levő rojtos levélkinövés, amit 
töréskor a tőkén hagynak, de a sze­
gény falusiak összegyűjtik: C#z& 
/z/gaoMa/zf fw%ffa& MaYzam, a /zW/z-
co/c, mggz'j W r Mapoz^ /(g//g^ w/Mz' 
ygrrg. 

/z'/g^o^ar fűzfavesszőből font egyfülű 
karoskosár. 

yz/o^zgra^^oAd/Mvzrd^ a dohánytőke 
tövén nőtt gombaféle növény. 

/mcó/ 1. gyötör, kínoz: AAg/z'/zcö^mazz 
(K̂ ẑ  a ya/zr, M ^ g y d Mg/cz' 6éA:éf / 
2. hozzá n e m értéssel, kínlódva csi­
nál valamit: Ma/a* gm mg&cjzMa/-
/om, fg wgy /dro/M cMZ&/wzgoW. 

/zrAaTz^ függöny: Sz. yá jgggga%g rw-
gom a yzr/7aMgor=fenéken billen­
telek. 

/zrfaf kíváncsian kérdez, érdeklődik: 
^4fz yzrfaz^a, Aagy Marz/caM^A: &o-
m q ^ M M Wvaro/-^ ̂ aM^z. 

yz^jz lopva keres, kutat, vizsgálódik: 
_E%?pw?y /zfász az WvaroM, mz'MfAa 
WűMzz' /qpoẑ  AommzY rg/^gggzW/c. 

/zYag a meglazult csapolás vagy szö­
gelés mozog, inog: ÍÁ%?g ̂ g/gyg^y j?ar 
^zggg/, Mg/z^ag/éA: aMM^zra. 

yzYw^zMzzc vitustánc, betegségfajta. 
/zYr_ygMí fingik: D g 6z7(7o^g^yzY(ygM^g^-

rg/ 
yb^br/za// a disznó beléről leszedett 

zsiradék: fbMMyajz A:z ja yb^ór/zq/-
ĵ ẑ , A o ^ fwg^uA: a /zwrW# ^g/g 
ẑ gMMZ. 

/og (ige) ua. 2. vág: ̂ g/M_/bg gz a A:gj. 
^ g W m g /ez/ 3. ír: Jb(z/_/bg a^gMMd-
ygt. 4. színét átadja: Fzgyaz, Aagy a 
/gjfgff aaa Mg /cgrzz/̂ A; a /g#gr nz/za 
/cbzzg, már ̂ Waf, Aogy a/bg. 

/bgaM fakad, gyökerezik: fagaM g ma, 
mgr a g.yaA:g7"g/zf /cgzâ z' grgggẑ MZ. 

yb^bu 1. (a kergetőző játékban az) aki­
nek meg kell fogni a másikat: 
TVgm rMM(f mg/t/bgMz, mgg^M fg vagy 
^/ogbu. 2. harapófogó (szerszám): 
^grgzf mgg a_/bgb(z^/ Tfaẑ  /zwzzam /ez' 
jg^zr a jzgggz*, mgy mzMa^g Ag/g/aAraa* 
a Maalr^gom. 

_/b/bu/w apró szulák, Convolvulus ar-
vensis L. 

/b/bu^zbuMa nátronlúg: fap Eszfz 
7M2z6g rgrrg ja yb/bu^zb^/aldr, cwzf 
zzgy M_yĝ g /g. 

_/b/roj 1. fokos, baltaszerű kis kézi­
fegyvere az egykori betyároknak. 
2. magas szesztartalmú: #z/aZ%%, ja 
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JzzYvapd/zfz% cs%z& ybA:o^a66, mznf 
a m ^ a/md6w/oüz/ze&. 

J^/za/M^zV^^vd/^jz^ a nyüst által 
két részre választott fonal közötti 
hézag a szövőszéken. 

ybMo/fe&er&y a házi készítésű kender­
fonal gombolyogba csavarása szövés 
előtt: ,S#/ef»z' W / a /ofzo/fe&erAMé, 
/Már »agyoM /cê őürejejz/r a jzwvej. 

ybwdw 1. csoportosulás, ahol a saját 
szöszüket fonallá dolgozzák fel: 
# o » /e&yz a yb»ouroAr m a y&yfe? 
2. az a személy, aki a szöszt fonallá 
dolgozza: P W ao/c yb«ou Gárge/^-

yb»du/:a csoportosan végzett fonás, 
ahol mindenki a háziasszony szö­
szit fonja: ./#&%% fzá%éW /eoefege^e^, 
M f Aogy a jzaszz o^ yze mamggyo/z, 
yÓMO(zWf /zzvafof ^zom6af ej^ere. 
Engg;; érey^ya7z_yom/ 

yb/ZMj/^o^ főtt zsír disznóöléskor: 
Eszfef o yb7%%}Wo#f ^gywA: /cw/ó'm, 
mer e» c%z& jzű^pwz/oüz^re /zĵ z-
TzaZ/om/e, Aorj; azago vo». 

^oM»j/aűfouM disznóöléskor az a lé, 
amiben a belszervek főttek, és a 
tetejére alvadt zsírt már leszedték 
róla: ̂ 4 moj#&oz.%#z.Mz"/J0 W / ó'/ẑ Mz' 
/a /ow%yoao(z/evef. Jou /e^jz a ^ z -
fou/za/c. 

ybMM^ojz^ abál (szalonnát, káposztát): 
# a ya /cdpo^z^^yb/ZM^a^z^^, Jzd%/d. 
A z jeggzfe& me/cfőü^eyzz. 

ybMTz^ojzfo^v/z az a forró víz, amiben 
a szalonnát vagy káposztát meg­
abálják: For m w z #^M7zy&9zfouv/z. 
y4 A;(fpojzMf fagyéi 6e/e/e/e. 

/örgaf renden levő takarmányt alsó 
oldalával fölfordít: 6"z^ zWoü vour 
fewMZp z'j, ma^zj. ^fjzfof /eAe^eya 

/wcerzza^yorgarzzz. 2. a pajtában szá­
radó felfűzött dohányt magasabb 
szintre köti. 

/orjeiroz faggatózik: Mzf /or^erozo^ 
/wWég ojzr a ^dugof. 7Ve/ce67 o^z^ 
/̂ az6f/z jemmz /cözóY Aozzd. 

/ojoyjzzVva apró, gömbölyű szemű, 
feketésen kékszínű, n e m magva­
váló, az októberi dércsípéstől meg­
érő szilvafajta. 

/ojzfo# %/o,?zf##&# csoportosan, se­
gítségképpen végzett tollfbsztás, szó­
rakozással egybekötve. 

/w/ou^ szájharmonika. 
/wrz érdekes, furcsa, szokatlan, ért­

hetetlen : f W (/o/og azé/-, Aofy A(/a-
6^ é/cwf &%& meAr^e /capfwA: meg. 

/wz-zA: egy kerekű, deszkázott oldalú, 
földhordó, kézi, kubikos talicska. 

ywrou/w/c (csak Sz.-ban): jBe/e6zí/»a jo 
^rd^/wÁr/Ja y^=félelmében akár­
hova elbújna. 

yzzfd(z/ca 1. futónövény: 0//azz ̂ / ? ez 
a Wrdga? ẑ̂ d(i/ca yeze/z a /cerz^-
fezz/z. 2. hímzett háziszőttes vászon­
csík, amit az abroszon felül átlós 
irányban díszként helyeznek az 
asztalra: Tef ./e ̂ a /w^o^/cdf z'f űz 
a6rojzm/ 

/wrgeffyw 1. a szekér elsőtengelyén 
levő alkatrész, aminek segítségével 
fordulhat a szekér. 2. a szövőszéken 
levő nyüstöt tartó csiga: Z,e/&?e?f a 
Tz.yzM, mer éjza/cafr a /wrgeffyw 
ma^^zzag/a. 3. a búgócsigához ha­
sonló, törött kézi orsóból készült 
gyermekjáték. 

ywjgggw lapos, szikár fenekű (állat, 
ember): # e m vejzem meg &?zf a 
/wjeggw ẑ z/zJuf. JVem /e/W ejz /cz-
Azz/o/7zz ̂ o^e. 

134 



/wfyö/1. szájával, síppal „fütty" han­
got ad: J%y&/ e/ az á% wo^^mg^/ 
2. vizel: Gyere Z,öĉ fA:a, o^z/w^o/ 
oz űM^^c czpőw/éZw, Ao(y A:z »e Jzd-
f%#gyoM. 

/M^óYoü 1. síp: Sz. /íjzf a/yc/^M/w-
^ö/oü/é/=átokszó. 2. hímvessző 

(gyereké): E/Morog a macjAra /a /%-

/wzg^/ varrogat, gyorsan összevarr: 
f#zg&/má meg az z#/aJO/M zje6/é^/ 

BALOGH LÁSZLÓ 
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